
 
 

PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE ORDINAIRE DU CONSEIL 
MUNICIPAL DE LA VILLE DE BARKMERE TENUE LE 17 
JANVIER 2026 À 10H00, À LAQUELLE ASSISTAIENT : 

MINUTES OF THE ORDINARY MEETING OF THE MUNICIPAL 
COUNCIL OF THE TOWN OF BARKMERE HELD ON JANUARY 17th 
2026 AT 10:00 A.M. AT WHICH WERE PRESENT: 

 
Le maire / The Mayor : 

Les membres du  conseil / Councillors 
 
 
 
 

Formant quorum / Forming the quorum 
 

Était absente/Absent 
 

 
Luc Trépanier 
Stephen Lloyd 
Chantal Baron 
Charles Morgan  
Grant Elliott 
David Castonguay 
 
 
Marie-Hélène Lemarbre 
 

Également présent / Also in attendance: 
 

Martin Paul Gélinas, directeur général et greffier-trésorier / 
Director General and clerk-treasurer. 
 

 

OUVERTURE DE LA SÉANCE 
 
Le maire Luc Trépanier constate le quorum, adresse le mot de 
bienvenue aux personnes présentes et déclare la séance 
ouverte à 10h00. 
 
À moins d’indication à l’effet contraire dans le présent procès-
verbal, le maire se prévaut toujours de son privilège prévu à 
l’article 328 de la Loi sur les Cités et Villes (RLRQ, chapitre C-
19) en s’abstenant de voter. 

OPENING OF THE SITTING 
 
Mayor Luc Trépanier establishes quorum, welcomes those 
present and calls the sitting to order. The time is 10:00 a.m. 
 
  
Unless otherwise indicated in these minutes, the mayor always 
avails himself of his privilege provided for in section 328 of the 
Cities and Towns Act (CQLR, chapter C-19) by abstaining from 
voting. 
 

1. ADOPTION DE L’ORDRE DU JOUR 1.- APPROVAL OF THE AGENDA 
 
2026-001 
Il est proposé par Monsieur le conseiller Stephen Lloyd, 
appuyé par Monsieur le conseiller Charles Morgan et résolu à 
l’unanimité des membres présents : 
 
D’ADOPTER l’ordre du jour tel que déposé, soit: 
1.   Adoption de l'ordre du jour 
2.   Adoption des procès-verbaux 

2.1  Séance extraordinaire du 13 décembre 2025 
2.2  Séance ordinaire du 13 décembre 2025 

3.   Affaires courantes 
3.1  Annonces 
3.2  Correspondances –  
3.3  Suivi de la dernière séance 
3.4  Période de question (30 minutes) 

4.   Finances et Administration 
4.1  Ratification du journal des déboursés et autorisation à 
payer les comptes 

4.2  Adoption du règlement 296 établissant les taux de 
taxes générales et spéciales pour la Ville de Barkmere 
pour l’année 2026  

4.3  Adoption du règlement 295 relatif au Code d’éthique 
et de déontologie des élu-es révisé  

4.4  Nomination d’un auditeur pour l’exercice financier 
2025 

4.5  Paiement du forfait de téléphone cellulaire de 
l’inspectrice et autorisation de paiement mensuel 

4.6  Indexation des salaires du personnel permanents  
5.   Environnement 
6.   Urbanisme 

6.1  Dépôt du rapport du directeur général 
6.2  Nomination des membres du CCU 

7.   Infrastructures et services 
8.   Loisirs et Culture 

9.   Affaires légales 

 
2026-001 
It is proposed by Councillor Stephen Lloyd, seconded by Councillor 
Charles Morgan, and adopted unanimously by those present: 
 
 
THAT the agenda be adopted as proposed, namely: 

1. Approval of the agenda 
2. Adoption of the minutes 

2.1 Special meeting held on December 13th, 2025 
2.2 Regular meeting held on December 13th, 2025 

3. Current business 
3.1 Announcements 
3.2 Correspondence – 
3.3 Follow-up from last meeting 
3.4 Question period (30 minutes) 

4. Finance and Administration 
4.1 Ratification of disbursement journal and authorization 

to pay the accounts  
4.2 Adoption of by-law 296 establishing the regular and 

special taxes for the Town of Barkmere for the year 2026 
 

4.3 Adoption of by-law 295 relating to the revised code of 
ethics and professional conduct of elected officials 

4.4 Appointment of an auditor for the 2025 fiscal year 
 

4.5 Payment of the inspector’s cellular phone plan and 
authorization for monthly payment 

4.6 Indexation of permanent staff’s salaries 
5. Environment 
6. Urban Planning 

6.1 Tabling Director General’s report 
6.2 Appointment of CCU members 

7. Infrastructure and Services 
8. Leisure and Culture 
9. Legal Business  



 

10. M.R.C. et affaires régionales 

10.1  Dernier conseil des maires 
11. Levée de la séance 

 

10. R.C.M and Regional Business 
10.1 Latest Mayors’ Council 

11. Meeting adjournment  
 

ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ CARRIED UNANIMOUSLY 
  
2.1 ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE 

EXTRAORDINAIRE DU 13 DÉCEMBRE 2025 
 
2026-002 
PRENANT ACTE QU’une copie du procès-verbal de la séance 
extraordinaire tenue le 13 décembre 2025 a été remise à 
chaque membre du conseil municipal au moins une journée 
avant la tenue de la présente séance, conformément aux 
dispositions de l’article 333 de la Loi sur les cités et villes, RLRQ 
c. C-19, le greffier-trésorier est dispensé d’en faire la lecture;  
 
EN CONSÉQUENCE, il est proposé par Madame la conseillère 
Chantal Baron, appuyée par Monsieur le conseiller Grant 
Elliott; 
 
QUE le procès-verbal de la séance extraordinaire du conseil 
municipal tenue le 13 décembre 2025 soit approuvé tel que 
déposé par le greffier-trésorier.  
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 
2.2 ADOPTION DU PROCÈS-VERBAL DE LA SÉANCE 
ORDINAIRE DU 13 DÉCEMBRE 2025 
 
2026-003 
PRENANT ACTE QU’une copie du procès-verbal de la séance 
ordinaire tenue le 13 décembre 2025 a été remise à chaque 
membre du conseil municipal au moins une journée avant la 
tenue de la présente séance, conformément aux dispositions 
de l’article 333 de la Loi sur les cités et villes, RLRQ c. C-19, le 
greffier-trésorier est dispensé d’en faire la lecture;  
 
EN CONSÉQUENCE, il est proposé par Monsieur le conseiller 
Stephen Lloyd, appuyé par Monsieur le conseiller Grant Elliott 
: 
 
QUE le procès-verbal de la séance ordinaire du conseil 
municipal tenue le 13 décembre 2025 soit approuvé tel que 
déposé par le greffier-trésorier.  
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 

2.1     ADOPTION OF THE MINUTES OF THE SPECIAL SITTING HELD 
ON DECEMBER 13th 2025 

 
2026-002 
WHEREOF a copy of the Minutes of the special sitting held on 
December 13th 2025 has been delivered to each member of the 
Town Council not later than the day of this sitting, thus 
conforming to Article 333 of the Cities and Towns Act RLRQ c. C-
19, the clerk-treasurer is exempt from reading;  
 
 
THEREFORE, it is proposed by Councillor Chantal Baron, seconded 
by Councillor Grant Elliott: 
 
 
THAT the minutes of the special meeting of council held on 
December 13th, 2025, be confirmed as deposited by the clerk-
treasurer.  
 
CARRIED UNANIMOUSLY  
 
2.2 ADOPTION OF THE MINUTES OF THE REGULAR SITTING HELD 
ON DECEMBER 13th 2025 
 
2026-003 
WHEREOF a copy of the Minutes of the regular meeting held on 
December 13th 2025, has been delivered to each member of the 
Town Council not later than the day of this sitting, thus 
conforming to Article 333 of the Cities and Towns Act RLRQ c. C-
19, the clerk-treasurer is exempt from reading;  
 
 
THEREFORE, it is proposed by Councillor Stephen Lloyd, and 
seconded by Councillor Grant Elliott: 
 
 
THAT the minutes of the regular meeting of council held 
December 13th 2025 be confirmed as deposited by the clerk-
treasurer. 
 
CARRIED UNANIMOUSLY  
 

3. AFFAIRES COURANTES 
 

3. CURRENT BUSINESS 
 

3.1 ANNONCES 
Le maire transmet quelques informations d'intérêt public. Ces 
informations seront transmises via les Échos de Barkmere.  
 

3.1 ANNOUNCEMENTS 
The mayor delivers information of public interest. This 
information will be available in the monthly Barkmere echo.  

3.2 CORRESPONDANCES 
Le directeur général mentionne qu’aucune correspondance 
officielle n’a été reçue durant le mois de décembre 2025. 
 

3.2   CORRESPONDENCE 
The Director General reports having not received any official 
correspondence during month of December 2025. 

3.4 SUIVI DE LA DERNIÈRE SÉANCE 
 

3.4 FOLLOW-UP FROM LAST MEETING 
 

3.5      PÉRIODE DE QUESTIONS (30 minutes)  
Une période de questions est ouverte à 10h05. Aucune 
question n’a été posée. 
 

3.5 QUESTION PERIOD (30 minutes)  
A question period opens at 10:05 a.m. No question was asked.  

4. FINANCES ET ADMINISTRATION 
 

4. FINANCE AND ADMINISTRATION 

4.1 RATIFICATION DU JOURNAL DES DÉBOURSÉS ET 
AUTORISATION À PAYER LES COMPTES 
 
2026-004 

4.1 RATIFICATION OF DISBURSEMENTS JOURNAL AND 
AUTHORIZATION TO PAY THE ACCOUNTS 
 
2026-004 



 

Il est proposé par Madame la conseillère Chantal Baron, 
appuyée par Monsieur le conseiller Grant Elliott : 
 
DE RATIFIER le journal des décaissements pour la période du 
10 décembre 2025 au 14 janvier 2026, tel que soumis par le 
directeur général et secrétaire-trésorier pour les paiements 
préautorisés et les paiements numérotés à la banque 2977 à 
2979 et 2984 à 2994 ainsi que les salaires numérotés 2968 à 
2975, pour un grand total de 42 926,09$. 
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ  
 
4.2       ADOPTION DU RÈGLEMENT 296 ÉTABLISSANT LES TAUX 

DE TAXES GÉNÉRALES ET SPÉCIALES DE LA VILLE DE 
BARKMERE POUR L’ANNÉE 2026 

 
2026-005 
CONSIDÉRANT QUE l’article 485 de la Loi sur les Cités et Villes 
(L.R.Q. c.C-19) autorise la Ville de Barkmere à imposer une taxe 
générale sur les valeurs foncières des propriétés situées sur 
son territoire; 
 
CONSIDÉRANT QUE l’article 487 de la Loi sur les Cités et Villes 
autorise la Ville de Barkmere à imposer des taxes spéciales sur 
les valeurs foncières de propriétés situées dans un secteur 
spécifique de son territoire, notamment pour des travaux 
d’entretien; 
 
CONSIDÉRANT QUE l’article 252 de la Loi sur la fiscalité 
municipale (L.R.Q. c.F-2.1) autorise la Ville de Barkmere à 
percevoir les taxes en plus d’un versement; 
 
CONSIDÉRANT QUE l’article 250.1 de la Loi sur la fiscalité 
municipale autorise la Ville de Barkmere à imposer une 
pénalité sur tout compte en souffrance.  
 
CONSIDÉRANT QUE l’article 481 de la Loi sur les Cités et Villes 
autorise la Ville de Barkmere à imposer des intérêts sur les 
soldes de taxes impayées après leur date d’échéance; 
 
CONSIDÉRANT QU’un avis de motion a été donné à une 
séance régulière du Conseil le 13 décembre 2025 et que le 
règlement a alors été déposé; 
 
EN CONSÉQUENCE, il est proposé par Madame la conseillère 
Chantal Baron, appuyée par Monsieur le conseiller David 
Castonguay : 
 
QU’il est ordonné et statué par la présente résolution 
l’adoption du règlement 296 établissant les taux de taxes 
générales et spéciales de la Ville de Barkmere pour l’année 
2026. 

 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 
4.3 ADOPTION DU RÈGLEMENT 295 RELATIF AU CODE 

D’ÉTHIQUE ET DE DÉONTOLOGIE DES ÉLU-ES RÉVISÉ 
 
 
2026-006 
ATTENDU QUE le conseil de la ville a adopté, le 12 février 2022, 
le Règlement numéro 267 édictant un Code d’éthique et de 
déontologie des élus·es; 
 
ATTENDU QU’en vertu de l’article 13 de la Loi sur l’éthique et 
la déontologie en matière municipale (RLRQ, c. E-15.1.0.1, ci-
après : la « LEDMM »), toute municipalité doit, avant le 
1er mars qui suit toute élection générale, adopter un code 
d’éthique et de déontologie révisé qui remplace celui en 
vigueur, avec ou sans modification; 

It is proposed by Councillor Chantal Baron, seconded by Councillor 
Grant Elliott: 
 
TO RATIFY the disbursement journal for the period December 10, 
2025 to January 14, 2026, as submitted by the Director General 
and Secretary-Treasurer for pre-authorized payments and 
payments numbered 2977 to 2979 and 2984 to 2994 as well as 
salaries numbered 2968 to 2975, for a grand total of 42 926,09$. 
 
 
CARRIED UNANIMOUSLY  
 
4.2 ADOPTION OF BYLAW 296 ESTABLISHING GENERAL AND        

SPECIAL TAXES RATES FOR THE TOWN OF BARKMERE FOR 
THE YEAR 2026 

 
2026-005 
WHEREAS article 485 of the Cities and Towns Act (L.R.Q. c.C-19) 
authorizes the Town of Barkmere to impose a general tax levy on 
the value of the properties located on its territory; 
 
 
WHEREAS article 487 of the Cities and Towns Act authorizes the 
Town of Barkmere to impose special tax levies on the value of 
properties located in a specific sector of its territory, namely for 
maintenance works; 
 
 
WHEREAS article 252 of the Act respecting Municipal Taxation 
(RSQ, c.F-2.1) authorizes the Town of Barkmere to collect the 
taxes with more than one installment; 
 
WHEREAS article 250.1 of the Act respecting municipal taxation 
authorizes the Town of Barkmere to impose a penalty on any 
overdue account; 
 
WHEREAS article 481 of the Cities and Towns Act authorizes the 
Town of Barkmere to charge interest on the balance of unpaid 
taxes after their due date; 
 
WHEREAS a Notice of Motion was given at a regular meeting of 
the Council on December 13th, 2025 and a draft of the bylaw was 
presented; 
 
THEREFORE, it is proposed by Councillor Chantal Baron, seconded 
by Councillor David Castonguay:  
 
 
THAT it was ordered and ruled by this resolution that bylaw 296 
establishing the general and special tax rates for the Town of 
Barkmere for fiscal year 2026 be adopted. 
 
 
CARRIED UNANIMOUSLY 
 
4.3 ADOPTION OF BY-LAW 295 RELATING TO THE REVISED CODE 

OF ETHICS AND PROFESSIONAL CONDUCT OF ELECTED 
OFFICIALS 

 
2026-006 
WHEREAS the Town council adopted, on February 12th, 2022, By-
law number 267 enacting a Code of ethics and professional conduct 
for elected officials; 
 
WHEREAS under section 13 of the Municipal Ethics and Professional 
Conduct Act (CQLR, c. E-15.1.0.1, hereinafter: the "LEDMM"), every 
municipality must, before March 1 following any general election, 
adopt a revised code of ethics and professional conduct that 
replaces the one in force, with or without modification; 
 



 

 
ATTENDU QU’une élection générale s’est tenue le 2 novembre 
2025; 
 
ATTENDU l’entrée en vigueur, le 5 novembre 2021, de la Loi 
modifiant la Loi sur les élections et les référendums dans les 
municipalités, la Loi sur l’éthique et la déontologie en matière 
municipale et diverses dispositions législatives (LQ, 2021, c. 
31), laquelle modifie le contenu obligatoire du Code d’éthique 
et de déontologie des élus·es; 
 
ATTENDU QU’il y a lieu, en conséquence, d’adopter un code 
d’éthique et de déontologie des élus·es révisé; 
 
ATTENDU QUE les formalités prévues à la LEDMM, pour 
l’adoption d’un tel code révisé, ont été respectées; 
 
ATTENDU QUE le maire mentionne que le présent règlement 
a pour objet de prévoir les principales valeurs de la ville en 
matière d’éthique et les règles déontologiques qui doivent 
guider la conduite d’une personne à titre de membre du 
conseil, d’un comité ou d’une commission de la ville ou, en sa 
qualité de membre du conseil de la ville, d’un autre organisme; 
 
ATTENDU QUE la ville, ce qui inclut les membres de son 
conseil, adhère explicitement aux valeurs en matière 
d’éthique et aux règles déontologiques prévues à la LEDMM 
ainsi que dans le présent Code;  
 
ATTENDU QUE l’éthique et la déontologie en matière 
municipale sont essentielles afin de maintenir le lien de 
confiance entre la ville et les citoyens ;  
 
ATTENDU QU’une conduite conforme à l’éthique et à la 
déontologie municipale doit demeurer une préoccupation 
constante des membres du conseil afin d’assurer aux citoyens 
une gestion transparente, prudente, diligente et intègre de la 
ville incluant ses fonds publics ; 
 
ATTENDU QU’en appliquant les valeurs en matière d’éthique 
et en respectant les règles déontologiques prévues à ce Code, 
chaque membre du conseil est à même de bien remplir son 
rôle en tant qu’élu municipal, d’assumer les responsabilités 
inhérentes à cette fonction et de répondre aux attentes des 
citoyens ; 
 
ATTENDU QUE ce Code contient les obligations ainsi que les 
balises permettant d’orienter la conduite de chaque membre 
du conseil, tout en laissant le soin à ce dernier d’user de son 
jugement en fonction des valeurs y étant prévues; 
 
ATTENDU QUE ce Code vise à identifier, prévenir et éviter les 
situations de conflit d’intérêts ; 
 
ATTENDU QUE tout manquement au Code peut entraîner des 
conséquences graves pour la ville et les membres du conseil ; 
 
ATTENDU QU’il incombe à chaque membre du conseil de 
respecter ce Code pour s’assurer de rencontrer des standards 
élevés d’éthique et de déontologie en matière municipale. 
 
ATTENDU QU'un avis de motion du présent règlement a été 
donné à la séance ordinaire tenue le 13 décembre 2025 par le 
conseiller Stephen Lloyd; 
 
Il est proposé par Monsieur le conseiller David Castonguay, 
appuyé par Monsieur le conseiller Grant Elliott, et résolu 
unanimement : 
D’ADOPTER le règlement 295 créant le Code d’éthique et de 
déontologie des élus·es tel que déposé. 

 
WHEREAS a general election was held on November 2nd, 2025; 
 
 
WHEREAS the coming into force, on November 5, 2021, of the Act 
to amend the Act respecting elections and referendums in 
municipalities, the Act respecting ethics and professional conduct in 
municipal matters and various legislative provisions (LQ, 2021, c. 
31), which modifies the mandatory content of the Code of Ethics 
and Professional Conduct for Elected Officials; 
 
WHEREAS it is therefore necessary to adopt a revised code of ethics 
and professional conduct for elected officials; 
 
WHEREAS the formalities provided for in the LEDMM, for the 
adoption of such a revised code, have been complied with; 
 
WHEREAS the Mayor mentions that the purpose of this by-law is to 
provide the main values of the Town in terms of ethics and the rules 
of conduct that must guide the conduct of a person as a member of 
the council, of a committee or commission of the Town, in regards 
to their position as a member of the Town council, or another body; 
 
 
WHEREAS the Town, including the members of its council, explicitly 
adheres to the ethical values and rules of conduct provided for in 
the LEDMM as well as in this Code; 
 
 
WHEREAS ethics and deontology in municipal matters are essential 
in order to maintain the bond of trust between the Town and the 
citizens; 
 
WHEREAS conduct consistent with municipal ethics and deontology 
must remain a constant concern of council members in order to 
ensure transparent, prudent, diligent and honest management of 
the Town, including its public funds; 
 
 
WHEREAS by applying the values in terms of ethics and respecting 
the ethical rules provided for in this Code, each member of council 
is able to properly fulfill his role as an elected municipal official, to 
assume the responsibilities inherent in this function and meet the 
expectations of citizens; 
 
 
WHEREAS this Code contains the obligations as well as the 
guidelines to guide the conduct of each member of the council, 
while leaving it to the latter to use his judgment according to the 
values provided for therein; 
 
WHEREAS this Code aims to identify, prevent and avoid situations 
of conflict of interest; 
 
WHEREAS any violation of the Code can lead to serious 
consequences for the Town and the members of council;  
 
WHEREAS it is the responsibility of each member of council to 
respect this Code to ensure that they meet high standards of ethics 
and professional conduct in municipal matters. 
 
WHEREAS a notice of motion for this by-law was given at the regular 
meeting held on January 15, 2022 by Councillor Stephen Lloyd; 
 
 
It is proposed by Councillor David Castonguay, seconded by 
Councillor Grant Elliott and resolved by those present: 
 
TO ADOPT by-law 295 on Code of Ethics and Professional Conductt 
for Elected Officials. 

http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=5&file=2021C31F.PDF
http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=5&file=2021C31F.PDF
http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=5&file=2021C31F.PDF
http://www2.publicationsduquebec.gouv.qc.ca/dynamicSearch/telecharge.php?type=5&file=2021C31F.PDF


 

 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 
4.4 NOMINATION D’UN AUDITEUR POUR L’EXERCICE                                 

FINANCIER 2025 
 
2026-007 
CONSIDÉRANT QUE le conseil municipal doit mandater une 
firme comptable pour effectuer l’audit des comptes de la Ville 
pour l’année 2025; 
 
CONSIDÉRANT l’offre de service reçue de Daniel Tétreault, 
CPA inc. : 
 
 Il est proposé par Madame la conseillère Chantal Baron, 
appuyée par Monsieur le conseiller David Castonguay : 
 
DE NOMMER Daniel Tétreault, CPA inc., à titre d’auditeur de 
la Ville pour l’exercice financier 2025 pour la somme de 
5 500,00$, taxes en sus, le tout tel que plus amplement détaillé 
à l’offre de service datée du 29 octobre 2025 et signée par 
monsieur Daniel Tétreault. 
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 
4.5 PAIEMENT DU FORFAIT DE TÉLÉPHONE CELLULAIRE DE 

L’INSPECTRICE ET AUTORISATION DE PAIEMENT MENSUEL 
 
2026-008 
ATTENDU QUE l’inspectrice doit être joignable en tout temps 
dans le cadre de l’exercice de ses fonctions; 
 
ATTENDU QUE l’utilisation d’un téléphone cellulaire est 
nécessaire afin d’assurer l’efficacité et la continuité des 
services municipaux; 
 
ATTENDU QUE la Ville juge approprié de prendre en charge 
une partie des frais liés au forfait de téléphonie cellulaire 
utilisé à des fins professionnelles par l’inspectrice; 
 
EN CONSÉQUENCE, il est proposé par Monsieur le conseiller 
Charles Morgan, appuyé par Monsieur le conseiller Stephen 
Lloyd et résolu : 
 
QUE la Ville verse la somme de 35,00$ à titre de compensation 
pour l’utilisation du téléphone personnel de Madame Annie 
Larocque; 
 
QUE ces frais soient considérés comme une dépense 
d’exploitation normale liée aux fonctions de l’inspectrice; 
 
QUE le directeur général soit autorisé à approuver et à 
effectuer le paiement le 1er jour de chaque mois à compter du 
1er janvier 2026.  
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 
 

 
CARRIED UNANIMOUSLY 
 
4.4 APPOINTMENT OF AN AUDITOR FOR THE 2025 FISCAL YEAR 
 
 
2026-007 
WHEREAS the Municipal Council must mandate an accounting firm 
to audit the Town's accounts for the year 2025; 
 
 
CONSIDERING the offer of service received from Daniel Tétreault, 
CPA inc: 
 
It is proposed by Councillor Chantal Baron and seconded by 
Councillor David Castonguay: 
 
TO APPOINT Daniel Tétreault, CPA inc. as the Town’s auditor for the 
2025 fiscal year in the amount of $5,500.00, plus taxes, as more fully 
detailed in the offer of service dated October 29th, 2025 and signed 
by Mr. Daniel Tétreault. 
 
 
CARRIED UNANIMOUSLY 
 
4.5 PAYMENT OF THE INSPECTOR’S CELLULAR PHONE PLAN AND 

AUTHORIZATION FOR MONTHLY PAYMENTS 
 

2026-008 
WHEREAS the Inspector must be reachable at all times in the 
performance of her duties; 
 
WHEREAS the use of a cellular phone is necessary to ensure the 
efficiency and continuity of municipal services; 
 
 
WHEREAS the Town deems it appropriate to assume part of the 
costs related to the cellular phone plan used for professional 
purposes by the inspector; 
 
THEREFORE, it is moved by Councilor Charles Morgan seconded 
by Councilor Stephen Lloyd and resolved: 
 
 
THAT the Town pay the sum of $35,00 as compensation for the 
use of Ms. Annie Larocque's personal telephone; 
 
 
THAT these costs be considered a normal operating expense 
related to the inspector's duties; 
 
THAT the Director General be authorized to approve and make the 
payment on the first day of each month, effective January 1, 2026.  
 
 
CARRIED UNANIMOUSLY 

4.6 FIXATION DES SALAIRES DU PERSONNEL PERMANENT 
 
2026-009 
Il est proposé par Monsieur le conseiller Charles Morgan, 
appuyé par Madame la conseillère Chantal Baron et résolu 
unanimement : 
 
DE CORRIGER le taux horaire des employés municipaux de la 
ville de Barkmere pour l’année 2026 rétroactivement au 
premier janvier 2026 tels qu’ils apparaissent à l’annexe « C » 
des présentes remises aux membres du conseil. 
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ 

4.6 DETERMINATION OF PERMANENT STAFF SALARY 
 
2026-009 
It is proposed by Councillor Charles Morgan, seconded by 
Councillor Chantal Baron and resolved unanimously: 
 
 
TO FIX the hourly rates of the Town of Barkmere's municipal 
employees for the year 2026 retroactive to January 1st, 2026 as 
they appear in appendix “C” hereto given to the members of 
Council. 
 
CARRIED UNANIMOUSLY 



 

  
5. ENVIRONNEMENT 
 

5.   ENVIRONMENT 
 

6.   URBANISME 
 
6.1 DÉPÔT DU RAPPORT DU DIRECTEUR GÉNÉRAL 
 
Le directeur général fait rapport des mutations pour le mois de 
décembre et dépose ce rapport sous l’annexe « A ». Il n’y a pas 
eu d’émission de permis de construction ou de certificat 
d’autorisation pour le mois de décembre 2025.  
 
6.2 NOMINATION DES MEMBRES DU CCU 
 
2026-010 
CONSIDÉRANT les dispositions de l’article 2.3.2 du Règlement 
205 créant le Comité Consultatif en Urbanisme (CCU); 
 
CONSIDÉRANT QUE le mandat de certains membres du CCU est 
échu et qu’il est nécessaire ou utile de renouveler ou confirmer 
le mandat des membres du CCU pour la prochaine année; 
 
CONSIDÉRANT QU’il est nécessaire d’ajouter un nouveau 
membre du CCU suite au retrait de Pierre-François Chapleau; 
 
EN CONSÉQUENCE, il est proposé par Monsieur le conseiller 
Stephen Lloyd, appuyé Monsieur le conseiller Charles Morgan et 
il est résolu à l’unanimité par les membres présents : 
 
QUE le mandat des personnes suivantes, nommées à titre de 
membres du CCU, soit renouvelé pour une période d’un (1) an à 
compter du 17 janvier 2026 : 
 

1. Sandra Matteau, résidente 

2. Michel Tremblay, résident 

3. Egla Kaminskaite, résidente 

4. Geneviève Harvey, résidente 

5. Victoria Henderson, résidente 

 

ET 

 

QUE monsieur Charles Le Guen, résident, soit nommé à titre de 

nouveau membre du CCU pour un mandat de deux (2) ans 

débutant le 17 janvier 2026, et ce, jusqu’à son renouvellement. 

 

ADOPTÉE À L’UNAMITÉ         

 
7.   INFRASTRUCTURES ET SERVICES  
 

6.    URBAN PLANNING 
 
6.1 TABLING DIRECTOR GENERAL’S REPORT  
 
The Director General reports on proprety transfers for the 
month of December and submits this report in Appendix “A.” 
No building permits or certificates of authorization were issued 
for the month of December 2025.  
 
6.2 APPOINTMENT OF CCU MEMBERS  
 
2026-010 
WHEREAS the provisions of article 2.3.2 of By-law 205 creating 
the Urban Planning Advisory Committee (CCU); 
 
WHEREAS the mandate of the members of the CCU has expired 
and that it is necessary to renew the mandate of the members 
of the CCU for the next year; 
 
WHEREAS it is necessary to add a new member to the CCU 
following the withdrawal of Pierre-François Chapleau; 
 
THEREFORE, it is moved by Councillor Stephen Lloyd, seconded 
by Councillor Charles Morgan and it is unanimously resolved by 
the members present: 
 
THAT the mandate of the following persons, appointed as 
members of the CCU, be renewed for a period of one (1) year as 
of January 17th 2026: 
 

1. Sandra Matteau, resident 

2. Michel Tremblay, resident 

3. Egla Kaminskaite, resident 

4. Geneviève Harvey, resident 

5. Victoria Henderson, resident 

 

AND 

 

THAT Mr. Charles Le Guen, resident, be appointed as a new 

member of the CCU for a two (2)-year term commencing on 

January 17, 2026, subject to renewal. 

 
CARRIED UNANIMOUSLY 
 
7.   INFRASTRUCTURE AND SERVICES 
 

8.   LOISIRS ET CULTURES 
 

8.    LEISURE AND CULTURE 

9.   AFFAIRES LÉGALES 9.    LEGAL BUSINESS 
 

10.  M.R.C. ET AFFAIRES RÉGIONALES 
 
10.1 DERNIERS CONSEILS DES MAIRES 
 
11. LEVÉE DE LA SÉANCE 

10.    R.C.M. AND GOVERNMENTAL AFFAIRES 
 
10.1 LATEST MAYOR’S COUNCILS 
 
11.   MEETING ADJOURNMENT 

  
La prochaine séance ordinaire du Conseil se tiendra le 7 
février 2026, à 10h00, au Centre Communautaire de la ville, 
à Barkmere, Québec. 
 
LEVÉE DE LA SÉANCE  
 
 
 
 

The next regular Council meeting will be held on February 7th 2026 
at 10:00 am at the Barkmere Community Center in Barkmere, 
Québec.  
 
CLOSING OF THE SITTING 
 
 
 
 



 

2026-011 
Il est proposé par Monsieur le conseiller Grant Elliott, appuyé 
par Monsieur le conseiller David Castonguay, et résolu 
unanimement : 
 
QUE la séance du Conseil soit levée à 10h36. 
 
 
ADOPTÉE À L’UNANIMITÉ  
 
 
_______________________________ 
Luc Trépanier 
Maire/Mayor 
 

2026-011 
It was proposed by Councillor Grant Elliott, seconded by 
Councillor David Castonguay and unanimously resolved: 
 
 
THAT the session of the Town Council be adjourned at 10:36 
a.m. 
 
CARRIED UNANIMOUSLY  
 
 
_______________________________ 
Martin Paul Gélinas 
Greffier-trésorier/Clerk-treasurer 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

ANNEXE « A » / APPENDIX « A » 

Liste des mutations / List of Transfers 

 

DATE LDE FROM/DE TO/À CADASTRAL # 

01/12/25 8470 Douglas Herbet Williams et 
Mary Sky Williams 

Sylvie Chicoine et Pascal Demers 5 865 215 

08/12/25 7072 Heather Joan Meyer Garth Rees Cosgrove 5 865 232 


